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إنمزا زفسزر بمدز   السزيد المسزيح وأعمالز ، وهز   ز  ذلزك زأخزذ            الممارسزات الي وديزة  
إلى العبرانيين    ز  خطزاب لاهزوز  عزن الع قزة بزين المسزيحية         نفس أسلوب الرسالة

ليب إنما هو إزمام للرمزوز  زوعح ل م أن موت السيد المسيح على الص والي ودية وه 
 .(1)الع د القديم" الواردة   
 
 
 
 

 المبحث الثالث

 الرسائل المنسوبة إلى بولس

 (Epistles Attributed To Paul) 

 (:EPISTLE TO THE LAODICEAرسالة إلى لاودكية )

ذاززرت هززذأ الرسززالة  زز  الع ززد الدديززد "القززانون "  زز  رسززالة بززولس إلززى أهززل     
"سززلموا علززى الإخززوة الززذين  زز  لاودايززة، وعلززى نمفززاس وعلززى  اولوسزز  حيززث يقززول:

الكهيسززة التزز   زز  بيتزز ، ومتززى قرئززم عهززدام هززذأ الرسززالة  اجعلوهززا زقززرأ  زز  اهيسززة     
 .(2)ال ودايين، والت  من لاوداية زقرؤون ا أنتم أيضا"

 The Canon Muratori (3) امززا ذاززرت هززذأ الرسززالة  زز  قززانون مورازززوري    
مي ديززة والززذي عززدها مززن الأعمززال الأبواريفيززة حيززث جززا   يزز :        550الصززادر سززهة  

                                                            

(1)  http://ejabat.google.com/ejabat/thread?tid=488380aaacad16bd 

 .54-51/ 6اولوس :   (2)
 المكتبزة   ز   المورازوريزة  الميطوطزة  أو القزانون  هزذا  وجزد ( قزانون موراززوري )أنظزر الملحزق(:     3)

 موراززوري  الإيطزال   العزالم  ونشزرها  م 1740 سزهة  بمزي ن   Ambrosian الامبروسزية 

(Muratori)التز   الميطوطزة،  هزذأ  نصوص وزرجع .بال زيهية مكتوبة واانم .باسم   دعيم 

 النزان   القزرن  مزن  النزان   الهصزي  إلزى  نفسز ا،  هز   زؤازد  امزا  باليونانيزة،  اتبزم أصز   

  يز   الزذي  " وزقزول  مزرقس  إنديزل  عزن  بعبارة وزبدأ مفقودة الأولى المي دي...واانم سطورها

  ز   زحزدمم  أن زا  يؤازد  ممزا  لوقا للقديس النالث الإنديل عن زتحده مم ،" دون  وقد حاعرًا اان

 ازل  عزن  ذلزك  بعزد  الميطوطزة  أو الوميقزة  متزى، وزتحزده   القزديس  إنديزل  عزن  المفقزودة  السزطور 

 ي زوذا  ورسزالة  يوحهزا  رؤيزا  عزن  وززتكلم  العبزرانيين،  إلزى  الرسزالة  عزدا  بزولس  القزديس  رسزائل 

الأبواريفيزة االرسزالة إلزى لاودايزة      الكتزب  بعز   عزن  زتحزده  مزم  .يوحهزا  للقزديس  ورسزالتين 
والرسالة إلى السكهدريين وأعمال مرقيون وايرأ. )أبواريفزا الع زد الدديزد ايزي اتبزم ولمزاذا       
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 بزولس وأخر، إلزى السزكهدريين، مءورززان باسزم      ال ودايين"وههاك أيضا رسالة إلى 

ة لأنز   ل رطقة مرقيون، واتب أخر، ايرهزا لا يمكزن أن زقبزل  ز  الكهيسزة الكاموليكيز      
 .(1)"لن زيلط المرارة مع العسل

إلا    الهسح الز  زيهية مزن الكتزاب المقزدس      ورسالة بولس إلى لاوداية لا زوجد
والت  زم عم ا إلي  من القرن السادس إلى القرن اليامس عشزر، والرسزالة اتبزم  ز      

وأقزدم نسزية موجزودة     .(2)الأصل باليونانية اما أن ا عبزارة عزن زدميزع لأقزوال بولسزية     
 سززقي اززابوام  زز  نسززية للفولدازززا مكتوبززة مززن أجززل  يكتززور أ164اجن زعززود إلززى عززام 

Capua وه  اجن موجودة مهذ قرون     ولدا Fulda  (3)بألمانيا. 
أن رسززالة بززولس إلززى الزز  ودايين اانززم  Bros Barton ويعتقززد بززروس بززارزون

رسززالة مبعومززة ل ززم حتززى يهقلوهززا لأهززل اولوسزز ، و يززذهب إلززى أن معظززم العلمززا            
رسالة إلى أ سزس ازان مزن    يقترحون أن هذأ الرسالة ربما اانم ه  سفر أ سس لأن ال

المقرر أن زعمم على جميع اهائس آسيا الصغر،، وههاك أيضزا احتمزال وجزود رسزالة     
خاصززة مبعومززة ل ودايززين ولكه ززا مفقززودة ليززتم عززم ا إلززى الع ززد الدديززد لأن اهيسززة       

 .(5)، اما جا     سفر رؤيا يوحها(4)لاوداية    وقم لاحق زم انتقادها لكون ا  ازرة

                                                                                                                                                       

. وانظززر اززذلك: يوحهززا ارا يززذوبولوس،  زززاريح قززانون الع ززد      60-09ر ضززت ا الكهيسززة، ص:  
 .(5ص: ، 0006الأرموذاسية، دمشق،  الأحد الدديد، زرجمة عامر خميس، مدارس

(1) -«  There is current also (an epistle) to the Laodiceans, another to the 

Alexandrians, forged in Paul’s name for the sect of Marcion, and 

several others, which cannot be received in the catholic Church,for it 

will not do to mix gall with honey.”( New Testament Apocrypha 

(Volume One : Gospels And Related Writings) ; P: 36.) 

(2)  Bratcher, R. G., & Nida, E. A.;A handbook on Paul's letters to the 

Colossians and to Philemon; Originally published under title: A 

translator's handbook on Paul's letters to the Colossians and to 

Philemon; Helps for translators; UBS handbook series; United Bible 

Societies; New York; 1993; P: 107. 

(3)  Caspar  René Gregory;  Canon And Text Of  The New Testament; T. & 

T. Clark, 1907; P: 254. 

(4)  Barton, B. B., & Comfort, P. W.; Philippians, Colossians, Philemon. 

Life Application Bible commentary; Tyndale House Publishers; 1995; P: 

237. 

هذَا يَقُولُُ  اجمِينُ، الشَّزاهِدُ الَأمِزينُ الصَّزادِقُ، بَزدَاَ ةُ خَلِيقَزةِ      »" وَااْتُبْ إِلَى مََ كِ اَهِيسَةِ الَّ وُدِاِيِّينَ:( 5)
هكَزذَا لَأنَّزكَ   54أَنَا عَارِفٌ أَعْمَالَكَ، أَنَّكَ لَسْمَ بَارِدًا وَلَا حَارًّا. لَيْتَزكَ اُهْزمَ بَزارِدًا أَوْ حَزارًّا      51الِله: 

دِ لَأنَّزكَ زَقُزولُ: إِنِّز  أَنَزا اَهِز   وَقَز      55َ ازِرٌ، وَلَسْمَ بَارِدًا وَلَا حَارًّا، أَنَا مُءْمِزعٌ أَنْ أَزَقَيَّزأَكَ مِزنْ َ مِز .     
عُرْيَانٌ. اسْتَغْهَيْمُ، وَلَا حَاجَةَ لِ  إِلَى شَْ ٍ ، وَلَسْمَ زَعْلَمُ أَنَّكَ أَنْمَ الشَّقِ ُّ وَالْبَهِسُ وََ قِيرٌ وَأَعْمَى وَ

http://st-takla.org/Full-Free-Coptic-Books/FreeCopticBooks-002-Holy-Arabic-Bible-Dictionary/23_L/L_08.html
http://st-takla.org/Full-Free-Coptic-Books/FreeCopticBooks-002-Holy-Arabic-Bible-Dictionary/23_L/L_08.html
http://st-takla.org/Full-Free-Coptic-Books/FreeCopticBooks-002-Holy-Arabic-Bible-Dictionary/02_B/B_257.html
http://st-takla.org/Full-Free-Coptic-Books/FreeCopticBooks-002-Holy-Arabic-Bible-Dictionary/02_B/B_257.html
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إلززى أبعززد مززن ذلزك مشززيرا إلززى أن ههززاك انيززر مززن    Bratcher ويزذهب برازشززر  
التيمين حول رسالة بولس إلى ال ودايين  البع  يعتقد أن ا الرسالة الت  زحمل اجن 
اسززم أ سززس أو  يليمززون أو حتززى العبززرانيين لكززن التفسززير الأانززر احتمززالا هززو أن هززذأ    

 .(1)دمرت الرسالة الت  يشير إلي ا بولس  قدت أو
: "الرسزالة   Ralph Martin وعن أسباب  قدان هذأ الرسالة يقول رولي مارزن 

إلى ال  ودايين والت  زمرر على الكهائس باسم "رسالة مزن لاودايزة" مفقزودة لأسزباب     
م امززا اعتقززد 40نسززتطيع أن نيمه ززا  هززل زززم  قززدان ا  زز  الءلززءال الززذي اززان  زز  عززام    

هع ززا  زز  الوقززم الززذي  قززدت  يزز  الكهيسززة هويت ززا        هاريسززون  هززل زززم زززدميرها أو م   
المسيحية  هل حفظم الرسالة    الرسزالة القانونيزة المعرو زة باسزم الرسزالة إلزى أهزل        
أ سس امزا هزو الحزال  ز  قائمزة مزارايون أم أن زا هز  الرسزالة الأبواريفيزة المعرو زة            

أبفزراس ولزذلك   باسم "الرسالة إلى لاوداية"  هزل هز  رسزالة مفقزودة مكتوبزة بواسزطة       
 .(2)مهعم لأن ا من إنشا  اازب اير معروف  من يستطيع أن يقول   نحن لا نعرف"

بعد هذأ الدراسة يمكن أن نقول أن الرسالة إلزى لاودايزة قزد زكزون هز  الرسزالة       
إلى أ سس أو  يليمون أو العبرانيين، بيهما ههاك ازداأ آخر يذهب إلى أن هزذأ الرسزالة   

الرسالة الت  بين أيديها والت  زوجد    الهسح ال زيهية قزد يكزون    دمرت أو  قدت، بيهما
 اازب ا هو مرقيون الذي از م بال رطقة ونسبم زورا إلى بولس.

 The Third Epistle To the) الرسةالة الثالثةة إلى الرةورنثي    

Corinthians  :) 
 يذار "و ي ااما سبقم الإشارة إلى ذلك  الأبواريفية بولس أعمال من جء  وه 

 سزترازونيس  علزى  ززأميرأ  بسزبب  سزده    يلب  وازان     السدن    اان بولس القديس أن

 أرسزلوا  المعلمزين  مزن  امهزين  هرطقزة  أزعدزت م  الزذين   زالكورننيين  ٬أبولو زانيس  زوجزة 

 وأن ل زم  قيمزة  لا الأنبيزا   أن ززدع   التز   التعاليم اليبينزة  ل  يصفون بولس للقديس خطابا

                                                                                                                                                       

زَلْزبَسَ، َ زَ    أُشِيرُ عَلَيْكَ أَنْ زَشْتَرِيَ مِهِّ  ذَهَبًا مُصَزفًّى بِالهَّزارِ لِكَزْ  زَسْزتَغْهَِ ، وَمِيَابًزا بِيضًزا لِكَزْ         56
إِنِّ  اُلُّ مَنْ أُحِبُُّ  أُوَبِّيُُ  وَأُؤَدِّبُُ . َ كُزنْ  59يَظَْ رُ خِءْيُ عُرْيَتِكَ. وَاَحِّلْ عَيْهَيْكَ بِكُحْل لِكَْ  زُبْصِرَ. 

ابَ، أَدْخُزلُ إِلَيْزِ    ههَذَا وَاقِيٌ عَلَزى الْبَزابِ وَأَقْزرَُ . إِنْ سَزمِعَ أَحَزدٌ صَزوْزِ  وََ زتَحَ الْبَز        00اَيُورًا وَزُبْ. 
مَنْ يَغْلِبُ َ سَأُعْطِيِ  أَنْ يَدْلِسَ مَعِ  ِ   عَرْشِ ، اَمَا اَلَبْمُ أَنَا أَيْضًا 05وَأَزَعَشَّى مَعَُ  وَهُوَ مَعِ . 

/ 0رؤيزا يوحهزا:    «.)مَنْ لَُ  أُذُنٌ َ لْيَسْمَعْ مَا يَقُولُُ  الرُّوُ  لِلْكَهَائِس00ِوَجَلَسْمُ مَعَ أَبِ  ِ   عَرْشِِ . 
56-00). 

(1)  A handbook on Paul's letters to the Colossians and to Philemon; P: 107. 

(2) Ralph P. Martin;  Interpretation a Bible commentary for teaching and 

preaching, Ephesians, Colossians, and Philemon; John Knox Press; 

Atlanta; 1991; P: 131. 
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 وأن الله ييلقز   لم الإنسان وأن أجساد قيامة ههاك ليسم وأن  ش   ال على قادر اير الله

 صزهع  مزن  بزل  الله صزهع  مزن  العالم لزيس  وأن مريم من يولد ولم الدسد    يأت لم المسيح

 الزذي  الزرد  اتب شديد عيق و   الرسالة، هذأ بوصول انيرا بولس حءن وقد الم ئكة،

 .(1)اذبة" معلمون ب ا يهادي الت  الغهوسية اجرا  هذأ  ي   هد
وقد ذهبم دائرة المعارف الكتابيزة إلزى أنز  خز ل "القزرن اليزامس أدمدزم بعزد         
الرسالة النانية لكورننوس رسالة قصيرة من الكورننيين إلى بولس وأخر، مزن بزولس   
إلى الكورننيين، وهما موجودزان    السريانية، ويبدو أن ما اانتزا مقبزولتين  ز  دوائزر     

 .(2)مي دية" 000ع زاريح اتابت ما إلى حوال  انيرة    ن اية القرن الرابع، ويرج
ولقد ذارت هذأ الرسالة  ز  الرسزالة "القانونيزة" الأولزى لكورننزوس حيزث جزا         
 ي ززا: "اَتَبْززمُ إِلَززيْكُمْ ِ زز ِ رسَززالَت  أَلَا زُيَززالِطُوا الءُّنَززاةَ. ولا أعهزز  زُنَززاةَ هززذَا الْعَززالَمِ، أَوِ         

لَأوْمَززانِ علززى الإطزز ق، وَإِلاَّ وَجَززبَ علززيكم اليززرو  مِززنَ  الدشززعينَ والْسًززراقينَ، وعبَّززادَ ا
الْعَالَمِ. بل اَتَبْمُ إِلَيْكُمْ أَلًّا زُيَالطوا من يدعى أَخًزا وهزو زان أو جشزع أَوْ عَابِزدَ أَومَزانٍ أَوْ      

 .(3)شَتَّامًا أَوْ سِكِّيرًا أَوْ سرّاق، بل لَا زُؤَااِلُوا مِنْلَ هَذَا الرَّجُل"
 وهيهدريكسزون    Kistemaker وجا     زفسير هذا العدد علزى لسزان ايسزتميكر    

Hendriksen: 
"لا نسززتطيع أن نفتززرض أن بززولس بقولزز  "اتبززم إلززيكم  زز  رسززالت " يشززير إلززى  
الرسالة نفس ا للعديد من الأسباب أول ا: باستنها  الرجزل الزذي ييطزئ مزع محارمز  لزم       

يا. ماني زا: العبزارة "اتبزم إلزيكم  ز  رسزالت "       يذار أي ش   عن أناس مهحر ين أخ ق
: "أما اجن  قد اتبم إليكم" يشزير إلزى   55زفترض ش   حده    الماع ، و   العدد 

الهقي . و   الأخير بولس اتب العديد من الرسائل والت  لم زصزبح جزء ا مزن الع زد     
 .(4)الدديد. وو قا لذلك نف م أن بولس يشير إلى رسالة سابقة لم زحفذ لها"

نف ززم إذن مززن قززول بززولس أن ههززاك رسززالة أخززر، زززم حززذ  ا مززن الكتززاب             
المقدس وصفم إلى جانب الرسالة إلى لاوداية بالتا  ة رام اعتمادها    وقم سزابق  

   .(5)من طرف المسيحيين السريانيين الذين استغهوا عه ا لاحقا

                                                            

 .504هل ههاك أسفار مفقودة من الكتاب المقدس، ص:   (1)
 .10، ص، 5دائرة المعارف الكتابية،    (2)
 .55 1/9: 5اورننوس  (3)

(4)  Kistemaker, S. J. & Hendriksen, W.;New Testament commentary : 

Exposition of the First Epistle to the Corinthians. Accompanying 

biblical text is author's translation; Grand Rapids: Baker Book House; 

Vol. 18; P:168. 

(5) -Voir:  Acts and Epistles in Apocryphal Writings ; P : 342. 
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 (:Epistle to the Alexandrinesرسالة إلى أهل الإسرندرية )

ذازززرت  ززز  قزززانون   وإنمزززا (1)هزززذأ الرسزززالة لزززم يصزززل إليهزززا مه زززا أي شززز        
الذي زحده عزن الأسزفار القانونيزة المكونزة للع زد الدديزد إلزى جانزب         مورازوري  قط و
وأخزر،   ال ودايزين "وههاك أيضزا رسزالة إلزى     جا   ي :حيث  مهحولةبع  الأعمال ال

ل رطقة مرقيون، واتب أخر، ايرها لا يمكن  بولسإلى السكهدريين، مءورزان باسم 
أن زقبل    الكهيسة الكاموليكية لأن  لن زيلط المرارة مزع العسزل... ونحزن لا نقبزل أي     

 Miltiades  وميلتيززادس  Valentinus أو  ززالهتيهوس  Arsinous شزز   مززن أرسززيهوس 
 .                                                                                       (2)   آسيا الصغر،"  Basilides ن مع باسيليدس الذي ألي مءمور جديد لمرايو

 The Correspondence) (3)المراسةلة بة  بةولس والفيلسةوي سةنيرا     

between Paul and Seneca :) 

سززتة مه ززا مززن بززولس وممانيززة مززن  وهزز  أربعززة عشززر رسززالة مكتوبززة بال زيهيززة  
 العزام ،  أدب م    الإيطاليين بين مهتشرة اانم (4)سيهيكا أستاذ نيرون إمبراطور روما

 عهزد  أصز   ل زا  أن أسزاس  علزى  جيزروم  القزديس  عزن  نق  أاسطيهوس القديس ذارها وقد

المزي دي  ، ومن المرجح أن هزذأ الرسزائل اتبزم  ز  القزرن الرابزع       (5)ايطاليا    العامة
إمززا لتءايززة سززيهيكا عهززد القززرا  المسززيحيين أو لتءايززة المسززيحية عهززد ز ميززذ سززيهيكا،       

                                                            

، ص: 5. ودائزرة المعزارف الكتابيزة،     15أنظر زاريح الفكر المسيح  عهزد آبزا  الكهيسزة، ص:      (1)
10. 

(2) -New Testament Apocrypha (Volume One : Gospels And Related 

Writings) ; P: 36). 

وخطيب واازب مسرح  رومزان ، ولزد     يلسوفسيهيكا يعرف أيضًا بلوايوس أنّايوس سيهيك،   (3)
م  لأسرة ميسورة زهتمز  لطبقزة    5ق. م و  6بين   يما  إسبانيا( بدهوب Cordoba) قرطبة   

أو الأصزغر زمييزءاً لز  عزن والزدأ الزذي يحمزل نفزس          الفيلسزوف رجال الأعمال، ويسمى بسيهيكا 
بسززيهيكا اليطيززب، أقززام مززدة  زز  مصززر عززيفاً لززد، خالتزز  زوجززة    الإسززم والززذي يعززرف بززدورأ  

مزن أعمالز     .م05     54الرومزان  بزين    مصزر حزاام   (Gaius Galerius) وس ازالِريوس ازاي 
الهنرية مزا يعزرف باسزم "المحزاورات" وإن اانزم  ز  الواقزع عبزارة عزن مقزالات أخ قيزة منزل             
"العهاية الإل يزة"، "صزمود الحكزيم"، "الحيزاة السزعيدة".) أنظزر: أحمزد عنمزان، هرقزل  ز  جبزل            

، الكويم، ص: 5965مارس  ،506أونيتا، سيهيكا الفيلسوف، سلسلة من المسر  العالم ، العدد 
91-94).  

(4)  David Mitchell;  Legacy : The Apocryphal Correspondence Between 

Seneca And Paul ; Xlibris ; 2010; P: 11.  

 .505هل ههاك أسفار مفقودة من الكتاب المقدس، ص:   (5)
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وقززد زضززمهم هززذأ الرسززائل إعدابززا  (1)واانززم واسززعة الانتشززار  زز  العصززور الوسززطى
متبادلا بين الكازبين حيث امتد   ي ا الفيلسوف سزيهيكا  كزر بزولس ودعزاأ إلزى زحسزين       

أ الرسائل  قد عرع ا سيهيكا علزى الإمبراطزور الزذي أبزد،     أسلوب ، ونظرا لأهمية هذ
الإمبراطزور   بيم من المسيح بيسو  الكنيرين واان من نتائج ذلك إيمان ،(2)إعداب  ب ا

  .(3)المؤمهين بين صفوف يوما بعد يوم يءدادان والفر  اانا نفس  وأن السعادة
وزددر الإشارة إلى أن الرسالة الأولى يتقدم ا    "بع  الميطوطزات التم يزد   
التززال  للقززديس أيرونيمززوس: لوسززيوس انيززوس سززيهيك، مززن قرطبززة، زلميززذ الرواقزز            
سوسيون وعم الشاعر لواين، سلك حياة عفيفة جدا لا أدرج     قائمة القديسين لو لزم  

هزا  أالت  يقريهيك ومن سيهيك إلى بولس زد عه  إلى ذلك هذأ الرسائل من بولس إلى س
ناس انر،    هذأ الرسائل يصر  بأن  يتمهى أن يحظزى بزين خاصزت  بالمرزبزة نفسز ا      
الت  لبولس لد، المسيحيين على رام أن  معلم نيرون وشيصيت  نا ذة جدا    ع زدأ،  

 .(4)أعدم  نيرون قبل عامين من زكلل بطرس وبولس بالش ادة"
  
 
 
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

                                                            

(1)   International Standard Bible  Encyclopedia; Vol.1; P:673. 

(2)   Lost Scriptures, books that did not make it into the New Testament; P: 

160. 

 لسط   على الهصوص الكاملة ل ذأ الرسائل يهظر :  (3)

New Testament Apocrypha (Volume Two : Writings Relating To The 

Apostles; Apocalypses And Related Subjects) ; P: 47 52. 
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